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Augusztus 16.
Palota színpad 

ÜNNEP
CELEBRATION

Róka Móka és az Arasinda
Interaktív gyermekkoncert

Interactive concert for children

Agostones
nyitó felvonulás és koncert

Opening procession and concert

Isaszegi Csata Táncegyüttes
Hungarian folk dance

Bartók Táncegyüttes mûsora
Hungarian folk dance

Muzsikaszó
Folk music tunes

A XXII. Mesterségek Ünnepe
MEGNYITÓJA

OPENING CEREMONY

Besh o droM
koncert

World music

Magyar táncház
Dance teaching

Zárás
Closing

Korona színház 
HANGSZEREINK

HUNGARIAN INSTRUMENTS IN FOCUS

Mátyás király szárnyai
Bábelõadás az Oroszlános udvarban

Puppet show in the Lion court

Hangszerbemutató a
Fondor Zenekarral

Instrument display with Fondor band

Pulcinella játék
Vásári bábelõadás az Oroszlános

udvarban
Puppet show in the Lion court

Szalóki Ági:
Cipity Lõrinc

Concert for children

Rendhagyó történelemóra 
a reneszánsz jegyében

Mandel Róbert és a reneszánsz zene
Music in the renaissance

Pendül a gitár a 
Karaván Famíliával

Word music based on gipsy tunes

A sokszínû hegedû
Szirtes Edina és a Fabula Rasa

The colourful tunes of violin

Budafolk Band
Magyar népzene

Hungarian folk music

Zárás
Closing

www.mestersegekunnepe.hu
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Augusztus 18.
Palota színpad 

Técsõi Banda
Kárpátaljai népzene

Folk music from Ukraine

Táncban orcád pirulása
Bihari János Táncegyüttes mûsora

Hungarian folk dance

Athe Sam
Roma zenekarvezetõk közös koncertje
Corporate concert of the best gypsy musicians

Közremûködik – Featuring:
Farkas Zsolt (Khamoro)
Lakatos Béla (Ternipe)

Nagy István (Karaván Família)
Szilvási István (Szilvási Gipsy Folk Band)

Balogh József (Amala)
Kovács Antal (Romano Drom)

Magyar táncház
Dance teaching

Zárás
Closing

Korona színház 

Rendhagyó történelemóra 
a reneszánsz jegyében

Reneszánsz gasztronómia
Elõadó: Sári Zsolt (néprajzkutató)

Renaissance and gastronomy

Fugato Orchestra
Szimfonikus jazz-rock

Symphonic jazz-rock

25 éves a Méta Zenekar
Vendégük: Radics Ferenc és zenekara

Hungarian folk music

Zurgó
moldvai csángó népzene
Moldavian csángó music

Zárás
Closing
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Augusztus 19.
Korona színház 

Rendhagyó történelemóra 
a reneszánsz jegyében

Arlecchinotól Lear királyig
Játékos színháztörténet

Elõadó: Novák Eszter (rendezõ) 
Theatre history with scenes

Kerekes Band
csángó boogie
Csángó boogie

Karton
Tér – Tánc – Színház – Koncert

Ground –Dance –Theatre –Concert
Közremûködik – Featuring:

Company Two in One és a Zuboly
Rendezõ-koreográfus: Hargitay Ákos

EtnoRom
cigányzene a Balkántól Andalúziáig

Gipsy music from the Balkan to
Andaluzia

Zárás
Closing
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Augusztus 20.
Palota színpad 

„La Calabresella”
Olasz népzene és tánc

Italian music and dances

„Kalocsáról befutott a
gyorsvonat...”

Kalocsai táncmulatság
Dance entertainment from Kalocsa

Szvorák Katalin és zenekara 
ünnepi koncert

Ceremonial concert

Százszorszép Táncegyüttes
Martonvásár

Hungarian dance group

Bagi táncok és szokások
Fiatal táncosokkal, idõs mesterekkel

Dances and traditions from Bag

Tükrös Zenekar: 
A mi mezõségünk
Transylvanian music

Zárás
Closing

Korona színház 

Mátyás király szárnyai
Bábelõadás az Oroszlános udvarban

Puppet show in the Lion court

Salamon Bea (Méta Együttes)
és tanítványai

Concert of violin master and students

Ladányi Ferenc (Tatros Együttes)
és tanítványai 

Concert of young and older winds talent

Pulcinella játék
Vásári bábelõadás az Oroszlános udvarban

Puppet show in the Lion court

Rendhagyó történelemóra 
a reneszánsz jegyében

Folklórtörténet tánccal és zenével
Mesélõ: Novák Ferenc (koreográfus)
Folklore history with dance and music

Pál István Szalonna és bandája
Közremûködik: Pál Lajos

Concert of two brilliant folk musicians:
father and his son

Fassang László és
Szokolay Dongó Balázs

Crossover music for hammond organ
and wind instruments

Zárás
Closing

A rendezõk a mûsorváltoztatás jogát fenntartják.
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Augusztus 17.
Korona színház 
VILÁGOK TALÁLKOZÁSA
JOINING OF WORLDS

Pulcinella játék
Vásári bábelõadás az Oroszlános

udvarban
Puppet show in the Lion court

12.00 Gabona zenekar
Magyar népzene

Hungarian folk music

Hrdza
Szlovák világzenei kavalkád

Slovakian world music cavalcade

Kaláka 
„Három székláb” – gyermekkoncert

Concert for children

Rendhagyó történelemóra 
a reneszánsz jegyében

A reneszánsz divatja (szerk.: Beszprémy Katalin)
Renaissance fashion show

Napra
Elektronikus világzene
Electronic world music

Momentán Társulat
Interaktív, improvizációs színház

Theatre improvisation

Bácsi Gyurka és barátai
Magyar népzene

Hungarian folk music

Zárás
Closing

KITEKINTÉS...MÛFAJI KALANDOZÁS HATÁROK NÉLKÜL
SUMMARY...GENRE DIGRESSION WITHOUT BORDERS

KITEKINTÉS...MÛFAJI KALANDOZÁS HATÁROK NÉLKÜL
SUMMARY...GENRE DIGRESSION WITHOUT BORDERS

APÁRÓL FIÚRA –MESTEREK ÉS TANÍTVÁNYOK
FROM FATHER TO THE SON –MASTER AND FOLLOWERS

14.00 MESTEREK FELVONULÁSA –Marching of Craftsmen

15.00 KENYÉRSZENTELÉS (Kapisztrán tér) –Bred Blessing
(Kapisztrán Square)

TÛZIJÁTÉK
FIREWORK

ÁLLANDÓ PROGRAMOK A RENDEZVÉNY MINDEN NAPJÁN 11.00–20.00 – PROGRAMMES EVERY DAY:

Újvilág kert: GYERMEKJÁTSZÓ –PIHENÕKERT  • CHILDREN'S PLAY GROUND –RESTING GARDEN
Környei Alice babajátszója – Alice's Baby World

Élõzenével kísért gyermek- és szülõpihentetõ, mondóka- és énektanulással, együttzenéléssel, táncházakkal, kis mesékkel és angyalröptetéssel.
Body and soul resting garden with continuous live folk music, interactive games, singing and dancing together.

11.00 Aprók tánca, zenés napköszöntõ a Beste Zenekarral
12.00 Muzsikáló esztendõ: Mesélõ Hangszerek
17.00 Mese-játszó: Comedia et Musica Mundi:

Táncon szerzett királyság (aug. 16.) • Az aranyszõrû bárány (aug. 17.) • Szépen zengõ Pelikánmadár (aug. 18.)
Mikor Krisztus Urunk a földön járt (aug. 19.) • Istenáldotta szép búza (aug. 20.)

Programszervezés: Pentaton Koncert- és Mûvészügynökség
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Palota színpad 
VENDÉGEINK
OUR GUESTS

Osztrák Táncegyüttes
Austrian dance group

Litván Táncegyüttes 
Lithuanian dance group

Aydin Táncegyüttes
Törökország

Turkish dance group

Ízelítõ a Summerfest Nemzetközi
Folklórfesztivál programjából 

Foretaste of the Summerfest
International Folklore festival program

15.45 Szicília – Sicily
16.30 Montenegro – Montenegro

17.15 Kína – China
18.00 Oroszország – Russia

Tomáš Kocko és zenekara
(Csehország)

Közremûködik: Krulik Zoltán
World music from Czech Republic

Kokojza
Gyimesi dallamok
Music from Gyimes

Zárás
Closing

í

Palota színpad 

„La Calabresella”
Olasz népzene és tánc

Italian music and dances

Brass Cirkusz
interaktív mesepantomim 
Interactive tail pantomime

ÜNNEPI DÍJÁTADÓ
GALA AWARD

Palya Bea Quintet –Adieu les complexes
World music

Közremûködik – Featuring:
Palya Bea – ének/singing

Dés András – ütõsök/percussion
Kuti Sándor – cimbalom/dulcimer

Novák Csaba – nagybõgõ/doublebass
Szokolay Dongó Balázs – fúvós

hangszerek/reeds

Ajde Braco
Balkán world
Balkan world

Zárás
Closing

Rendezõ: NÉPMÛVÉSZETI EGYESÜLETEK SZÖVETSÉGEwww.nesz.hu  • e-mail: neszfolk@nesz.hu



Virágos Reneszánsz
Kiállítás a Magyar Nemzeti Galéria A épületében (2008. VIII. 16–IX. 5.)

A tárgyalkotó népmûvészek nagy közössége, a Népmûvészeti Egyesületek
Szövetsége 2007 õszén határozta el, hogy csatlakozik a 2008-ra meg-
hirdetett Reneszánsz Év-hez, hiszen a magyar népmûvészet nagyon sokat
köszönhet a reneszánsz kor szellemiségének, gazdag és változatos motívum
kincsének. Elsõsorban az itáliai reneszánszból áramlottak a mi Mátyás
király korbeli kultúránkba a változatos formai megoldások a kézmûvesség
területén. A népi kézmûvesség minden terültén kimutatható a rene-
szánsz kultúra hatása, ezért is csatlakoztak örömmel kézmûveseink a
pályázati felhíváshoz. Közel 200 alkotó küldött be pályamunkát a szövõ,
hímzõ, famûves, fazekas, ékszerkészítõ, tojásfestõ, viseletvarró, mézes-
kalács-készítõ, csipkekészítõ, nemezmûvészet mesterségekbõl.

Néprajzi Múzeum a XXII. Mesterségek Ünnepén
„Legendás lények, varázslatos virágok: a közkedvelt reneszánsz”

A vásári képmutogató Heltai Gáspár tanulságos fabulájával szórakoztatja
a nagyérdemû közönséget augusztus 16-án, augusztus 17-én, augusztus
20-án 12, 14, 16 és 18 órakor az átjárónál, a Hunyadi udvarban.
„Kéz-mû-hely” foglalkozásán füveskönyvet készítünk, hogy bajaink gyorsan
múljanak. Szépérzékünk fejlesztésére takács, szûcs és egyéb régi mintákat
foglalunk kis könyvecskébe (augusztus 16-20-ig 10-13 és 14-18 óráig).
Továbbá áruljuk a Néprajzi Múzeum tudós kiadványait, katalógusait és
játékos motívumkeresésre is buzdítjuk a kedves látogatókat, csekélyke
ajándék fejében.

Országos Széchényi Könyvtár
„Mesterségek emlékezete – A céhes élet emlékei” címmel kiállítást rendez
az Országos Széchényi Könyvtár 2008. augusztus 16. és november 2.
között (augusztus 21. és 26. között zárva). Belépõ ára: 400,- Ft
Helyszín: Budavári Palota F épület, Ereklyetér.

A kiállításon bemutatásra kerülnek 18-19. századi, metszetekkel díszített
céhlevelek, amelyek a korabeli mesterek számára céhtagságot bizonyító
okiratként és ajánlólevélként egyaránt szolgáltak. A kedves látogató
bepillantást nyerhet a céhes élet tárgyi világába is a kiállított eredeti
céhláda, céhkupák, céhbehívó táblák, cégérek és céhszabályzatok segít-
ségével. A központi tárolóba a soproni könyvkötõ céh –önmagában is
mestermû – festett pergamenbe kötött, díszes protocollum könyve kerül.
A Nemzeti Könyvtár mindenkit szeretettel vár a Mesterségek Ünnepe
alkalmából nyíló kiállítására!

Résztvevõk, a NESZ tagszervezetei:
Apáról-Fiúra Alapítvány • Aranykapu Népmûvészeti Egyesület • Artchaika
Õsmûvészeti Egyesület • Artera Alapítvány • Bajai Kézmûves E. • Békés
megyei N.E. • Bihari N.E. • Bükkaljai Mesterek N.E. • Ceglédi Alkotók
Egyesülete • Csillagvirág N.E. • Dél-Magyarországi Alkotók N.E. •
Dr. Kresz Mária Alapítvány • Duna-Tisza közi N.E. • Dunakanyar N.E.
• Fehérvári Kézmûvesek Egyesülete • Fejér megyei N.E. • Fügedi Márta
N.E. • Galgamácsai Hagyományõrzõ Egyesület • Hajdú-Bihar megyei
N.E. • Hegyaljai Mesterek N.E. • Heves megyei N.E. • Iharos N.E. •
Jász-Nagykun Szolnok megyei N.E. • Kaptár Egyesület • Kisalföldi N.E.
• Kézmûvesek Baranyai Egyesülete • Komárom-Esztergom megyei N.E.
• Kosbor Kézmûves Mûhely • Magyar Csipkekészítõk Egyesülete • Magyar
Gyöngy Egyesület • Matyó N.E. • Napsugaras Dél-Tisza menti N.E. •
Napvilág Alapítvány • Népi Mesterségek Pest megyei Egyesülete • Orfûi
Kézmûves Egyesület • Palócföldi Népi Iparmûvészek Egyesülete • Pest-
Budai Kézmûves és N.E. • Régi Mesterségeket felelevenítõ Közhasznú
Egyesület • Romániai Magyar Népmûvészeti Szövetség • Somogy megyei
N.E. • Szabolcs-Szatmár megyei N.E. • Szatmár Néptánc és N. E. •
Szolnoki Gyermekotthon Kézmûves Köre • Tolna megyei N.E. • Vajdasági
Magyar Folklórközpont • Vas megye N.E. • Velemi N.E. • Veszprém
megyei N.E. • Veszprémi Kézmûves Mûhely • Zala megyei N.E.

Hangszerkészítõk pavilonja
A Déli Nagy Rondellában a hangszerkészítõ mesterek egész nap gyermek-
foglalkozásokat tartanak, melyeken klasszikus- és népi hangszereiket
mini-koncerteken mutatják be.

Játszóház a Hunyadi udvarban
Mesterség-bemutató és játszóház kicsiknek és nagyoknak! Megismerheted,
milyen a szövés, fonás, nemezelés, gyékény- és kosárfonás és a többi
kézmûvesség. A foglalkozásokat az Esély Alapítvány Kövessi Erzsébet
Kézmûves Szakképzõ Iskola tanárai és tanítványai, Székely Éva és barátai
vezetik.

Oroszlános udvar: 
LUDIBUNDUS

Az Oroszlános udvarban egy olyan játéktér kerül kialakításra, ahol vitézi
csaták, szellemi tornák, királykoronázás, katonáskodás részese lehet
minden felnõtt és gyermek. Óriás kaleidoszkópon kémlelhetik az eget,
golyós labirintuson vezethetik végig a lovagot vagy akár megküzdhetnek
a híres Fekete sereggel!

Gyermekjátszóház a Rondellánál
5 napon át szeretettel várják a Rondellánál a Hagyományok Házában
mûködõ Népi játék és kismesterségek oktatója tanfolyam hallgatói a
kicsiket és nagyokat.
Minden nap 10–18 óráig a játszóházban a gyerekek kipróbálhatják
ügyességüket; készíthetnek nemezlabdát, bõrkarkötõt és rongybabát,
meríthetnek papírt, verhetnek kötelet, szõhetnek madzagot és gyékény-
fakanáltartót.
De hogy a felnõttek se unatkozzanak addig, a játszóház melletti standun-
kon megismerkedhetnek kiadványainkkal és hangzó-anyagainkkal.

Láttál-e már valaha...?
Színpadi programjaink mellett vásári meglepetésekkel is készülünk
látogatóink számára. Figyeljenek jól, bármikor felbukkanhat pár színes
nemez sisak a tömegben, s alatta az Agostones fúvósainak népzenével
fûszerezett cirkuszi muzsikája; rátalálhat egy spontán kórusra a tömegben,
vagy szembe jöhet néhány furcsa szerzet, ki egy kis szórakoztatásra nem
rest. S ha leszáll az est, jöhetnek a tûz zsonglõrök látványos mutatvá-
nyaikkal. Le ne maradjanak róluk!

A reneszánsz jegyében          in Spirit of the Renaissance

2008. augusztus 16--20.
Budavári Palota • Buda Royal Palace

Festival of Folk Arts

www.mestersegekunnepe.huwww.nesz.hu  • e-mail: neszfolk@nesz.hu

Naponta 10-23 óráig
Every day from 10am to 11pm

Belépõjegy: 1200 Ft
Kedvezményes jegy: 500 Ft
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Rendezõ: NÉPMÛVÉSZETI EGYESÜLETEK SZÖVETSÉGE Programszervezés: Pentaton Koncert- és Mûvészügynökség A rendezõk a mûsorváltoztatás jogát fenntartják.


